
  

 

O Opšti uslovi poslovanja  T. R. 

335-20944-82  Razvojna banka Vojvodine a.d.               
Novi Sad  Upisani/uplaćeni kapital 150.000 EUR 

Sigurnije, povoljnije, brže.    

 
 
 
Na osnovu čl. 9 i 10 Zakona o zaštiti korisnika finansijskih usluga ( Sl.glasnik RS br. 36/2011 i 139/2014)  
Upravni odbor Društva sa ograničenom odgovornošću za finansijski lizing LIPAKS Beograd doneo je  
 
 
 
 

OPŠTE USLOVE POSLOVANJA SA PRIMAOCIMA LIZINGA - FIZ IČKIM LICIMA, 
PREDUZETNICIMA I POLJOPRIVREDNICIMA 

 
 
 
 
 
 
 
 
Sadržaj: 
 

1.   OPŠTE ODREDBE ____________________________________________________________________________1 

2.   USLOVI ZA USPOSTAVLJANJE ODNOSA IZMEĐU PRIMAOCA I DAVAOCA LIZINGA _____________________1 

3.   LIZING RATE I UČEŠĆE ________________________________________________________________________2 

4.   SVOJINA ____________________________________________________________________________________3 

5.   ODRŽAVANJE I ODGOVORNOST ZA PREDMET LIZINGA____________________________________________3 

6.   REGISTRACIJA PREDMETA LIZINGA ____________________________________________________________4 

7.   OSIGURANJE ________________________________________________________________________________4 

8.   OBAVEZA JAVLJANJA I KONTROLA STANJA PREDMETA LIZINGA ___________________________________4 

9.   RASKID UGOVORA I PRAVO NA ODUSTANAK OD UGOVORA _______________________________________5 

10. NAKNADA ŠTETE U SLUČAJU RASKIDA UGOVORA________________________________________________6 

11. VRAĆANJE PREDMETA LIZINGA ________________________________________________________________6 

12. NASTANAK ŠTETE ____________________________________________________________________________6 

13. SREDSTVA OBEZBEĐENJA ____________________________________________________________________7 

14. NAKNADE I  TROŠKOVI ________________________________________________________________________7 

16. PRAVO OPCIJE I PREVREMENI OTKUP PREDMETA LIZINGA _______________________________________8 

17. ZAŠTITA PODATAKA O LIČNOSTI _______________________________________________________________8 

18. STUPANJE NA SNAGU UGOVORA ______________________________________________________________9 

19. OBAVEŠTAVANJE O STANJU DUGA _____________________________________________________________9 

20. PRAVO NA PRIGOVOR ________________________________________________________________________9 

21. OSTALE ODREDBE ___________________________________________________________________________9 
 
 

 

 

 

 

 



 

    Sigurnije, povoljnije, brže.                                

 

O OOppšštt ii   uusslloovvii   ppoosslloovvaannjjaa T. R. 

335-20944-82  Razvojna banka Vojvodine a.d.               
Novi Sad  Upisani/uplaćeni kapital 150.000 EUR 

1.  OPŠTE ODREDBE 
Ovi Opšti uslovi čine sastavni deo Ugovora o finansijskom lizingu izmeñu Davaoca lizinga i Primaoca lizinga. 
Pojmovi definisani Opštim uslovima imaju isto značenje i u Ugovoru o finansijskom lizingu, ukoliko drugačije 
nije izričito odreñeno Ugovorom o finansijskom lizingu. 
Davalac lizinga   označava Društvo sa ograničenom odgovornošću za finansijski lizing LIPAKS Beograd kao 
pravno lice koje uz zadržavanje prava svojine na predmetu lizinga prenosi na Primaoca lizinga ovlašćenje 
držanja i korišćenja predmeta lizinga. 
Primalac lizinga  označava:  
-fizi cko lice koje usluge lizinga koristi, koristilo ih je ili namerava da koristi u svrhe koje nisu namenjene 
njegovoj poslovnoj ili drugoj komercijalnoj delatnosti, 
-preduzetnik u smislu zakona kojim se ureñuju privredna društva, 
-poljoprivrednik kao nosilac ili član porodičnog poljoprivrednog gazdinstva u smislu zakona kojim se ureñuju 
poljoprivreda i ruralni razvoj. 
Isporu čilac predmeta lizinga  je pravno ili fizičko lice koje na Davaoca lizinga prenosi pravo svojine na 
predmetu lizinga, radi njegove predaje Primaocu lizinga na držanje i korišćenje. 
Predmet lizinga  je pokretna nepotrošna stvar koja može biti predmet lizinga u skladu sa Zakonom o 
finansijskom lizingu i Odlukama Narodne banke Srbije. Davalac lizinga se ne bavi lizingom nepokretnosti. 
 
1.1. Davalac lizinga uz zadržavanje prava svojine na predmetu lizinga prenosi na Primaoca lizinga ovlašćenje 
držanja i korišćenja  predmeta lizinga, na ugovoreno vreme i uz naknadu ugovorenu u Ugovoru o finansijskom 
lizingu. 
1.2. Primalac lizinga se obavezuje da na svoj rizik i o svom trošku preuzme predmet lizinga na dogovorenom 
mestu i u dogovoreno vreme. Primalac lizinga snosi sve troškove  prevoza,   montaže i ostale zavisne 
troškove preuzimanja predmeta lizinga i osiguranja predmeta u prevozu koji nastanu nakon što Primalac 
lizinga primi ovlašćenje za preuzimanje predmeta lizinga izdato od strane Davaoca lizinga. 
1.3. Primalac lizinga i Isporučilac predmeta lizinga će  prilikom primopredaje predmeta lizinga sačiniti  zapisnik 
o preuzimanju predmeta lizinga sa opisom svih eventualnih nedostataka predmeta lizinga. Potpisom zapisnika 
o preuzimanju predmeta lizinga na Primaoca lizinga prelaze sva zakonska prava u odnosu na materijalne 
nedostatke stvari prema proizvoñaču i/ili isporučiocu predmeta lizinga. Za sve materijalne nedostatke 
predmeta lizinga isključivo odgovoraju Isporučilac i/ili proizvoñač predmeta lizinga, te će u skladu sa tim sve 
zahteve koji se odnose na nedostatke predmeta lizinga Primalac lizinga upućivati direktno Isporučiocu i/ili 
proizvoñaču predmeta lizinga. Rizik za slučajnu propast ili oštećenje predmeta lizinga prelazi na Primaoca 
lizinga u trenutku potpisivanja zapisnika o preuzimanju predmeta lizinga. 
1.4.  Primalac lizinga se obavezuje da na svoj rizik i o svom trošku preduzme sve potrebne radnje i mere za 
urednu montažu i stavljanje u pogon predmeta lizinga. 
1.5.  Primalac lizinga je obavezan da bez odlaganja, odmah, obavesti Davaoca lizinga o bilo kakvom sporu ili 
zahtevu koji je povodom predmeta lizinga pokrenulo bilo koje treće lice koje ističe da polaže pravo na predmet 
lizinga, čija je priroda takva da bi moglo umanjiti, isključiti ili ograničiti neometanu državinu Primaoca lizinga. 
1.6. Primalac lizinga samostalno, bez ikakvog učešća ili uticaja Davaoca lizinga vrši izbor Isporučioca i izbor i 
specifikaciju predmeta lizinga, te s tim u vezi Davalac lizinga ne odgovara Primaocu lizinga za štetu 
prouzrokovanu predmetom lizinga, niti za materijalne nedostatke. 
 

2.    USLOVI  ZA USPOSTAVLJANJE  ODNOSA IZMEĐU PRIMAOCA  I DAVAOCA  LIZINGA 
2.1. Davalac lizinga je dužan da pre ponude za zaključenje Ugovora o finansijkom lizingu, na jasan i razumljiv 
način, obavesti Primaoca lizinga o uslovima pod kojima se ugovor zaključuje, uz obavezno obaveštavanje 
Primaoca lizinga o visini svih naknada i drugih troškova koji padaju na njegov teret.  
2.2. Davalac lizinga je dužan da primaoca lizinga koji namerava da s njim zaključi ugovor  obavesti, da na svoj 
zahtev, može dobiti bez naknade nacrt teksta tog ugovora - kao predlog za njegovo zaključenje. 
2.3.Davalac lizinga, pre, u toku i nakon uspostavljanja poslovnog odnosa sa Primaocem lizinga, preduzima 
zakonom propisane radnje i mere za sprečavanje i otkrivanje pranja novca i finansiranja terorizma, uključujući 
i radnje i mere poznavanja i praćenja Primaoca lizinga pribavljanjem propisanih podataka i dokumentacije.  
2.4 Davalac lizinga ima pravo, da iz razloga preduzimanja zakonom propisanih radnji i mera za sprečavanje i 
otkrivanje pranja novca i finansiranja terorizma, odloži ili odbije pružanje usluga i/ili proizvoda, i izvršenje 
transakcije po nalogu ili za račun Primaoca lizinga. 
2.5. Pre zaključenja ugovora o finansijskom lizingu, Davalac lizinga je dužan da izvrši procenu kreditne 
sposobnosti Primaoca lizinga na osnovu podataka koje mu isti dostavi na njegov zahtev, a u skladu sa 
propisima koji utvrñuju dokumentaciju koju Davalac lizinga mora da pribavlja od Primaoca lizinga u tu svrhu, 
kao i na osnovu uvida u bazu podataka o zaduženosti tog Primaoca lizinga ( kreditni biro-KB) izvršenog uz 
pismenu saglasnost lica na koga se ti podaci odnose. Troškove pribavljanja podataka o zaduženosti Primaoca 
lizinga snosi Primalac lizinga. Ako je zahtev za lizing odbijen na osnovu uvida u bazu podataka KB, Davalac 
lizinga je dužan da Primaoca lizinga odmah u pisanoj formi obavesti o podacima iz baze KB.  
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2.6. Davalac lizinga ima pravo da odbije da pruži uslugu Primaocu lizinga za koga proceni da ne ispunjava 
uslove propisane zakonom i drugim propisima ili internim aktima Davaoca lizinga, bez obaveze da mu ovu 
svoju odluku obrazlaže. 
2.7. Davalac lizinga ne može da ugovori odredbu kojima se Primalac lizinga odriče prava koja su mu 
garantovana zakonom kojim se ureñuje zaštita korisnika finansijskih usluga.           
2.8. Ugovori ne mogu da sadrže upućujuću normu na poslovnu politiku Davaoca lizinga kad su u pitanju oni 
elementi  koji su u skladu sa Zakonom o zaštiti korisnika finansijskih usluga navedeni kao obavezni elementi 
ugovora. 
 

3.    LIZING  RATE  I UČEŠĆE 
3.1. Davalac lizinga je dužan da Primaocu lizinga uslugu ponudi prvenstveno u dinarima, a na zahtev 
Primaoca lizinga, dužan je da mu omogući da uslugu ugovori u dinarskoj protivvrednosti strane valute. Ako 
Primalac lizinga zahteva da se lizing ugovori u dinarskoj protivvrednosti strane valute, odnosno u stranoj 
valuti,  Davalac lizinga je dužan da mu ukaže na rizike koje preuzima u tom slučaju. 
3.2. Novčana obaveza Primaoca lizinga mora biti odreñena odnosno odrediva, a odrediva je ako zavisi od 
ugovorenih promenljivih elemenata, odnosno promenljivih i fiksnih, s tim što su promenljivi elementi oni koji se 
zvanično objavljuju ( referentna kamatna stopa, indeks potrošačkih cena, itd..). 
3.3. Novčana obaveza je vremenski odrediva, ako se na osnovu ugovorenih elemenata može utvrditi kada 
tačno dospeva. 
3.4. Odredivost novčane obaveze po pitanju njene visine i trajanja mora biti takve prirode da na nju ne može 
uticati jednostrana volja nijedne od ugovornih strana. 
3.5. Primalac lizinga se  obavezuje da za sve vreme trajanja ugovora plaća Davaocu  lizinga ugovorene lizing 
rate za korišćenje predmeta lizinga u visini i rokovima utvrñenim ugovorom i planom otplate. Rokovi otplate su 
bitan  elemenat Ugovora o finansijskom lizingu.  
3.6. Lizing rate su fiksne tokom trajanja Ugovora o finansijskom lizingu, ako je ugovorena fiksna nominalna 
kamatna stopa. Fiksnost rate indeksirane u stranoj valuti  podrazumeva njenu nepromenljivost u valuti 
indeksacije, dok dinarska protivvrednost u kojoj se rata plaća može varirati u zavisnosti od promena kursa 
valute indeksacije. 
3.7. Nemogućnost ili ograničena mogućnost upotrebe predmeta lizinga, bez obzira na uzrok, ne mogu biti 
razlog neispunjenja obaveze plaćanja mesečne lizing rate po njenoj dospelosti. Na zakasnele uplate lizing rate 
Davalac lizinga će Primaocu lizinga obračunavati i naplaćivati kamatu u skladu sa zakonom. 
3.8. Učešće je sastavni deo lizing naknade i ne vraća se Primaocu lizinga u slučaju prevremenog raskida 
ugovora, niti u slučaju proteka vremena na koji je ugovor zaključen, osim u slučaju odustanka od ugovora u 
skladu sa čl. 12. Zakona o zaštiti korisnika finansijskih usluga, u kom slučaju će se postupiti na način odreñen 
čl. 9.4. ovih Opštih uslova. 
3.9. U slučaju kršenja odredbi ovih Opštih uslova ili Ugovora o finansijskom lizingu od strane Primaoca lizinga, 
Primalac lizinga će nadoknaditi Davaocu lizinga i sve ostale troškove vezane za naplatu i/ili obezbeñenje 
njegovog potraživanja na osnovu ugovora (sudski, administrativni, advokatski troškovi, sve zavisne troškove 
veštačenja i procena, troškove vraćanja predmeta lizinga, itd.) čija će dospelost za plaćanje biti utvrñena 
računima koje će Davalac lizinga ispostaviti Primaocu lizinga za navedene troškove. 
3.10. U slučaju da Primalac lizinga padne u docnju sa plaćanjem jedne rate za više od 15 (petnest) 
kalendarskih dana, Davalac lizinga će mu poštom uputiti prvu opomenu u kojoj će ga pozvati da izmiri dospele 
obaveze. Ukoliko Primalac u naknadnom roku od 5 (pet) kalendarskih dana od dana slanja prve opomene ne 
izmiri svoje obaveze, Davalac lizinga će uputiti i drugu opomenu kojom će mu ostaviti rok od novih 5 (pet) 
kalendarskih dana za ispunjenje obaveze. Ukoliko Primalac i pored druge opomene ne ispuni svoje obaveze iz 
Ugovora, Davalac lizinga je ovlašćen da:  

- pokrene izvršni postupak za oduzimanje predmeta lizinga i aktivira sva sredstva obezbeñenja za 
naplatu svih otvorenih potraživanja i potraživanja koja nastanu u toku izvršnog postupka, kao i 
naknadu za korišćenje predmeta lizinga do momenta oduzimanja predmeta lizinga, kao i nadoknadu 
štete koju trpi Davalac lizinga od momenta oduzimanja predmeta lizinga do momenta ponovnog 
davanja u lizing ili prodaje tog predmeta lizinga. Visina štete je definisana Ugovorom o finansijskom 
lizingu,  

- proglasi celokupnu lizing naknadu dospelom  i aktivira sva sredstva obezbeñenja za naplatu 
celokupnog duga i svih troškova vezanih za realizaciju ugovora. 

3.11. Davalac lizinga zadržava pravo da raskine ugovor o finansijskom lizingu i nakon slanja prve opomene 
ukoliko Primalac lizinga ne izvrši svoje obaveze po proteku roka od 15 (petnest) dana od dana slanja 
opomene. Nakon toga Davalac može postupiti na isti način kao u alineji 2 i 3 tačke 3.10. ovih Opštih uslova. 
3.12. Ugovorne strane saglasno konstatuju da se u slučaju da Primalac lizinga ne izvrši svoju obavezu 
plaćanja naknade i posle ostavljenog roka nakon prijema druge opomene ima neopozivo smatrati da iz datih 
okolnosti proizlazi da Primalac lizinga neće ispuniti ni buduće obaveze koje su proistekle iz ugovora , a koje 
slede nakon obaveze koju nije uredno izvršio. 
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3.13. Svi rokovi navedeni u okviru člana 3.  ovih Opštih uslova smatraju se primerenim naknadnim rokovima 
za ispunjenje obaveze Primaoca lizinga. 

4.    SVOJINA 
4.1. Za sve vreme trajanja ugovora o finansijskom lizingu isključivi vlasnik predmeta lizinga je Davalac lizinga, 
dok Primalac lizinga na osnovu ugovora ne stiče pravo svojine, niti isključivo pravo državine predmeta lizinga, 
već samo pravo korišćenja predmeta lizinga i njegov je neposredni držalac. 
4.2. Primalac lizinga nema pravo pridržaja (retencije) na predmetu lizinga, bez obzira iz kog odnosa i po kom 
osnovu postoji eventualno novčano ili nenovčano potraživanje prema Davaocu lizinga. 
4.3. Primalac lizinga ne može predmet otuñiti, opteretiti, niti dati u zakup. Primaocu lizinga se izričito 
zabranjuje da pravnim poslom ili po bilo kom drugom osnovu: 

- otuñuje predmet lizinga, 
- daje predmet lizinga na korišćenje trećim licima, koja nisu osposobljena za njegovo korišćenje i koja 

nemaju prethodnu pisanu saglasnost Davaoca lizinga, 
- daje predmet lizinga u zakup, 
- u vezi sa predmetom lizinga zaključuje ugovor o poslovnoj saradnji, franšizi ili neki drugi sličan ugovor  

na osnovu koga će u bilo kom obliku treće lice steći pravo da neposredno koristi predmet lizinga ili da 
trećem licu takvo pravo fakticki prenese bez zaključenja ugovora, 

- uspostavlja založna prava na predmetu lizinga, 
- na bilo koji drugi način ugrožava ili krši prava vlasništva i posredne državine Davaoca lizinga nad 

predmetom lizinga. 
4.4. Kršenje bilo koje od odredbi iz prethodnog člana 4.3 ovih Opštih uslova od strane Primaoca lizinga daje 
Davaocu lizinga pravo na raskid ugovora, povraćaj predmeta lizinga i aktiviranja svih sredstava obezbeñenja 
za naplatu celokupne lizing naknade i nastale štete. 
4.5. Primalac lizinga će obavestiti bez odlaganja Davaoca lizinga o svakoj činjenici ili radnji trećeg lica u 
odnosu na predmet lizinga ili predlogu za izvršenje na pokretnim stvarima Primaoca lizinga podnet od strane 
bilo kog trećeg lica. Primalac lizinga je ovlašćen i obavezan da preduzme sve potrebne mere i radnje radi 
zaštite prava svojine Davaoca lizinga. 
4.6. Predaja predmeta lizinga na korišćenje trećem licu ne oslobaña Primaoca lizinga obaveza koje iz ugovora 
o lizingu ima prema Davaocu lizinga, a naročito ga ne oslobaña obaveze da plaća rate lizing naknade u visini i 
u rokovima odreñenim Ugovorom o finansijskom lizingu. 
 

5. ODRŽAVANJE  I ODGOVORNOST ZA PREDMET LIZINGA 
5.1. Primalac lizinga se obavezuje da o svom trošku i sa pažnjom dobrog domaćina/privrednika pravilno 
održava predmet lizinga (redovno i vanredno održavanje), da obavlja sve potrebne popravke i servise i stalno 
vodi brigu o besprekornom, funkcionalnom i za okolinu bezbednom stanju predmeta lizinga u skladu sa 
upustvom proizvoñača odnosno Isporučioca. 
5.2. Održavanje i popravka predmeta lizinga mora biti vršena isključivo od strane ovlašćenih servisera koji su 
potvrñeni u garantnom listu ili servisnoj knjižici i uz upotrebu originalnih delova. 
5.3. Primalac lizinga je obavezan da koristi predmet lizinga u skladu sa važećim pravnim propisima, a u 
slučaju kršenja istih, Primalac lizinga odgovara za sve posledice koje iz toga proizañu i u vezi s tim će 
nadležnim organima platiti sve kazne. Davalac lizinga je ovlašćen da, u svakom slučaju kada usled propusta 
Primaoca lizinga plati kaznu ili neku drugu naknadu koja je posledica povrede propisa, od Primaoca lizinga 
naplati iznos kazne ili druge naknade zajedno sa svim troškovima nastalim tokom učestvovanja Davaoca 
lizinga u postupku u kome je kazna odreñena, uvećano za iznos pripadajućeg PDV, zajedno sa zakonskom 
zateznom kamatom, za čije plaćanje obaveza teče od dana plaćanja svakog iznosa koje je izvršio Davalac 
lizinga.  
5.4. Primalac lizinga se obavezuje da će se za sve vreme važenja ugovora u predmetu lizinga nalaziti sva 
potrebna oprema utvrñena pozitivnim zakonskim propisima, koja mora biti ispravna i atestirana. U slučaju da 
se zbog nedostatka ili neispravnosti opreme Davaocu lizinga ili odgovornoj osobi Davaoca lizinga izrekne 
kazna, Primalac lizinga se obavezuje da istu u celosti nadoknadi, sa zateznim kamatama i svim troškovima 
koje je Davalac lizinga imao stim u vezi. 
5.5. Primalac lizinga će dokumentaciju vezanu za korišćenje predmeta lizinga (saobraćajnu dozvolu i ostala 
dokumenta) držati isključivo kod sebe, a ne u predmetu lizinga. U slučaju nastanka štete (npr. krañe), a 
istovremeno i nemogućnosti ostvarivanja prava na osiguranje zbog neposedovanja dokumentacije, za nastalu 
štetu ili eventualni gubitak prava Davaoca lizinga na obeštećenje prema licu koje je za štetu odgovorno po ma 
kom osnovu, Davaocu lizinga je odgovoran isključivo Primalac lizinga. 
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6.    REGISTRACIJA  PREDMETA LIZINGA 
6.1. Ukoliko je predmet lizinga vozilo bilo kog tipa koje podleže obavezi registracije u saobraćaju, Primalac 
lizinga je dužan da odmah nakon preuzimanja predmeta lizinga registruje predmet lizinga o svom trošku. 
6.2. Primalac lizinga je dužan da u roku od 5 (pet) radnih dana od dana preuzimanja predmeta lizinga dostavi 
Davaocu lizinga kopiju saobraćajne dozvole. Nepostupanje Primaoca lizinga po ovoj odredbi smatra se grubim 
kršenjem odredbi Ugovora o finansijskom lizingu i razlogom za raskid ugovora. 
6.3. Primalac lizinga se obavezuje da najmanje 8 (osam) radnih dana pre isteka roka važenja registracije 
predmeta lizinga preuzme posebno ovlašćenje Davaoca lizinga za obnovu registracije. Sve troškove vezane 
za obnove registracija tokom trajanja ugovora o finansijskom lizingu snosiće Primalac lizinga. 
6.4. Davalac lizinga nije obavezan da izda navedeno ovlašćenje iz tačke 6.3 u slučaju da Primalac lizinga nije 
iplatio sve dospele lizing rate ili druge novčane obaveze prema Davaocu lizinga, obnovio kasko osiguranje ili 
platio izdate parking karte. 
6.5. Eventualna jednokratna naknada (porez na motorna vozila), obračunata u toku godine (u skladu sa 
zahtevom Ministarstva finanasija – poreske uprave) će Primaocu lizinga biti posebno obračunata i naplaćena 
po dospelosti. 
 

7.    OSIGURANJE 
7.1. Za vreme trajanja ugovora o finansijskom lizingu Primalac lizinga je dužan da zaključi ugovor o 
obaveznom osiguranju od odgovornosti, kao i potpunom kasko osiguranju predmeta lizinga sa osiguravajućim 
društvom. Pravo izbora osiguravajućeg društva i obima zaštite ima isključivo Davalac lizinga.  Primalac lizinga 
je saglasan da Davalac lizinga, u skladu sa željenim obimom zaštite i vrstom osiguranih rizika, izabere 
najpovoljniju ponudu jednog od osiguravajućih društava sa kojima Davalac lizinga ima zaključen ugovor o 
saradnji, vodeći računa o vrsti osiguranja koje Davalac lizinga zahteva. Ukoliko Primalac lizinga bira 
osiguravajuće društvo neophodna je pisana saglasnost Davaoca lizinga. 
7.2. Sve troškove svakog vida osiguranja snosiće neposredno Primalac lizinga, a ako navedene troškove 
bude snosio Davalac lizinga, za izvršeno plaćanje teretiće Primaoca lizinga, koji je obavezan da nadoknadi 
iste odmah po prijemu računa poslatog od strane Davaoca lizinga. 
7.3. Primalac lizinga ne može koristiti predmet lizinga u područjima u kojima osiguravajuce društvo, kod kojeg 
je Primalac lizinga u ime i za račun Davaoca lizinga ili sam Davalac lizinga sklopio ugovor o punom kasko i/ili 
obaveznom osiguranju, ne priznaje to osiguranje. 
7.4. U slučaju kada je ugovorena polisa osiguranja sa učešćem u šteti, a doñe do nastanka štete, bez obzira 
na vrstu predmeta lizinga, Primalac lizinga je dužan da učestvuje u nastaloj šteti u skladu sa ponuñenim 
uslovima osiguravača. 
7.5. Primalac lizinga je u obavezi prema Davaocu lizinga i u slučaju da: 

- predmetom lizinga upravlja lice bez odgovarajuće dozvole za upravljanje dotičnom vrstom vozila  ili 
kada je poseduje a izrečena mu je mera zabrana upravljanja motornog vozila od strane nadležnog 
organa, 

- predmetom lizinga upravlja lice bez odgovarajućeg ovlašćenja za upravljanje predmetom lizinga 
izdatog od strane Davaoca lizinga, 

- predmetom lizinga upravlja vozač pod dejstvom alkohola, droga i drugih narkotika, ili ako u smislu 
ugovora o osiguranju i opštih uslova koji se na to osiguranje odnose nastupi bilo koji drugi slučaj tzv. 
’’gubitka prava iz ugovora o osiguranju’’. 

7.6. Kada nastane šteta na predmetu lizinga Primalac lizinga je dužan da postupi na sledeći način: 
- da u slučaju saobraćajne nezgode u kojoj je došlo do oštećenja predmeta lizinga prijavi nadležnim 

organima Ministarstva unutrašnjih poslova saobraćajnu nezgodu i na licu mesta sačeka uviñaj. 
- da odmah preduzme sve mere za otklanjanje štete i da se pri tome pridržava svih uputstava koje je 

njemu ili njegovom predstavniku dalo osiguravajuće društvo i u skladu sa odredbama Ugovora o 
finansijskom lizingu, 

- da odmah, a najkasnije u roku od 3 (tri) kalendarska dana od dana nastanka štete obavesti o tome 
Davaoca lizinga, 

- da na zahtev Davaoca lizinga u roku od 3 (tri) kalendarska dana pisanim putem potvrdi prijavu štete 
učinjenu usmeno ili na neki drugi način Davaocu lizinga, 

- da u svim slučajevima predviñenim propisima, a naročito kada je šteta prouzrokovana od požara, 
eksplozije, krañe, provalne krañe, razbojništva ili drugog krivičnog dela, izvrši prijavu nadležnom 
organu Ministarstva unutrašnjih poslova i navede koje su stvari uništene, odnosno oštećene ili su 
nestale prilikom osiguranog slučaja ili izvršenja krivičnog dela. 

 
8.     OBAVEZA  JAVLJANJA  I KONTROLA  STANJA  PREDMETA LIZINGA  
8.1. Primalac lizinga će bez odlaganja preporučenom pošiljkom obavestiti Davaoca lizinga o svakoj promeni 
relevantnog podatka za ugovorni odnos ( promena prebivališta ili boravišta, poslodavca, gubitka posla, 
promeni adrese sedišta, naziva ili delatnosti preduzetničke radnje, obnovi registracije poljoprivrednog 
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gazdinstva ili prelaska u pasivni status, promeni nosioca ili člana poljoprivrednog gazdinstva,  zapleni 
predmeta lizinga i slično). 
8.2. Ukoliko Primalac lizinga ne ispuni svoju obavezu obaveštavanja o promeni adrese prebivališta, boravišta i 
sedišta iz prethodnog stava ovog člana, svaka dostava Primaocu lizinga na adresu navedenu u zahtevu za 
finansijski lizing smatraće se  važećom, bez obzira da li je Primalac primio pošiljku ili ne, a danom prijema 
preporučene pošiljke smatraće se dan kada je Davalac lizinga istu poslao. 
8.3. Davalac lizinga ili lice koje on ovlasti su ovlašćeni da u svako razumno vreme pregledaju predmet lizinga 
pa se u vezi sa tim Primalac lizinga obavezuje da Davaocu lizinga omogući nesmetan pristup. U slučaju da 
Primalac lizinga ne omogući Davaocu lizinga pregled predmeta lizinga Davalac lizinga ima pravo na raskid 
ugovora u skladu sa članom 9 ovih Opštih uslova. 
 

9.     RASKID  UGOVORA I PRAVO  NA ODUSTANAK  OD UGOVORA          
9.1. Primalac lizinga ima pravo da odustane od zaključenog ugovora o finansijskom lizingu  u roku od 14 dana 
od dana  zaključenja ugovora, bez navoñenja razloga za odustanak i dužan je da o svojoj nameri obavesti 
davaoca lizinga na način kojim se potvrñuje prijem obaveštenja, pri čemu se datum prijema ovog obaveštenja 
smatra datumom odustanka od ugovora. Obaveštenje se dostavlja u pisanoj formi ili na drugom trajnom 
nosaču podataka. 
9.2. Primalac lizinga koji odustane od ugovora o finansijskom lizingu dužan je da Davaocu lizinga odmah po 
slanju obaveštenja da želi da odustane od ugovora vrati predmet lizinga u državinu. Primalac lizinga dužan je 
da odmah, a najkasnije u roku od 30 dana od dana slanja obaveštenja Davaocu lizinga nadoknadi pretrpljenu 
štetu ako je došlo do umanjenja vrednosti predmeta lizinga i plati ugovorenu kamatu iz osnovnog posla od 
dana zaključenja ugovora do dana plaćanja kamate ( u skladu sa čl.12 Zakona o zaštiti korisnika finansijskih 
usluga). 
9.3. Ukoliko Primalac Lizinga odustane od zaključenog ugovora o lizingu u roku od 14 dana od dana njegovog 
zaključenja, radi povraćaja bilo kog iznosa plaćenog nadležnim organima za registraciju, kao i osiguravajućim 
društvima za osiguranje predmeta lizinga, obratiće se direktno tim organima i osiguravajućim društvima. 
9.4. Davalac lizinga ima pravo da zadrži svaki iznos primljen od Primaoca lizinga koji je odustao od ugovora u 
skladu sa ovim članom, sve do konačnog utvrñivanja visine štete koju je Davalac lizinga pretrpeo usled 
umanjenja vrednosti predmeta lizinga i iznosa ugovorene kamate koju je Primalac lizinga  dužan da isplati 
Davaocu lizinga. 
9.5. Davalac lizinga može raskinuti Ugovor o finansijskom lizingu u sledećim slučajevima: 

- ako Primalac lizinga odbije da preuzme predmet lizinga, 
- ako Primalac lizinga zadocni sa plaćanjem premije ili rata osiguranja predmeta lizinga, ne ugovori 

osiguranje ili Davaocu lizinga ne dostavi dokaz o blagovremenom ugovaranju osiguranja, 
- ako Primalac lizinga daje ili je dao netačne podatke o upotrebi i stanju predmeta lizinga, o svojoj 

zaradi, prihodima, imovini ili ako se ustanovi da se imovinsko stanje Primaoca lizinga bitno razlikuje 
od onog utvrñenog u momentu zaključenja ugovora o finansijskom lizingu, tako da saznanjem  takvih 
podataka Davalac lizinga ne bi zaključio ugovor o finansijskom lizingu, 

- ako bilo koje sredstvo obezbeñenja plaćanja i/ili naloga predviñenih ugovorom postane nevažeće, 
- ako Primalac lizinga potpuno ili delimično kasni sa plaćanjem dospelih anuiteta i drugih obaveza i 

nakon proteka roka ostavljenog u poslatoj opomeni, 
- ako nastane totalna šteta, uništenje, kraña ili utaja predmeta lizinga, 
- ako Primalac lizinga ne omogući Davaocu lizinga pregled i uvid u stanje predmeta lizinga, 
- ako se Primalac lizinga trajno preseli u inostranstvo, u slučaju smrti Primaoca, ako postane 

nesposoban za rad,  
- u slučaju da je Primalac lizinga – Preduzetnik obrisan iz registra preduzetnika, 
- u slučaju da Primalac lizinga – nosilac ili član porodičnog  poljoprivrednog gazdinstva ne izvrši obnovu 

registracije u Registru poljoprivrednih gazdinstava 
- ako Primalac lizinga ne koristi i/ili ne održava predmet lizinga u skladu sa ugovorom i/ili namenom 

predmeta lizinga, 
- i iz drugih razloga navedenih u Ugovoru o finansijskom lizingu ili odreñenih zakonom. 

Ukoliko se ispune uslovi za raskid predviñeni ovim članom Opštih uslova, Davalac lizinga će preporučenom 
poštom obavestiti Primaoca lizinga o raskidu ugovora. 
9.6. Ugovor se smatra raskinutim na dan kada je Davalac lizinga poslao pisano obaveštenje o raskidu 
preporučenom poštom Primaocu lizinga. Do dana raskida ugovora Primalac je dužan da izmiri sve dospele 
obaveze iz Ugovora.  
9.7. Davalac lizinga je nakon slanja obaveštenja o raskidu Ugovora ovlašćen da povrati u državinu predmet 
lizinga bez posebne prethodne najave Primaocu lizinga. 
9.8. Pod uslovom da je Davalac lizinga poslao obaveštenje o raskidu ugovora,  Primalac lizinga se obavezuje 
da će Davaocu lizinga ili osobi koju on odredi omogućiti nesmetan ulaz u njegove prostorije i da neće ometati 
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postupak vraćanja predmeta lizinga i u vezi sa tim se odriče bilo kakvog zahteva za naknadu štete po tom 
osnovu.  

10.    NAKNADA  ŠTETE U SLUČAJU  RASKIDA  UGOVORA 
10.1. U slučaju raskida ugovora Davalac lizinga ima: 

- pravo na povraćaj predmeta lizinga u ispravnom stanju i sa stepenom istrošenosti koji je posledica 
redovne upotrebe na dan raskida ugovora,  

- pravo na isplatu eventualno neplaćenog dela ugovorene lizing naknade za period do dana povraćaja 
predmeta lizinga i to za svaki započeti mesec,  

- pravo na isplatu naknade za korišćenje predmeta lizinga od dana raskida ugovora pa do dana 
njegovog povraćaja Davaocu lizinga u visini ugovorenog mesečnog anuiteta i to za svaki započeti 
mesec korišćenja u periodu od dana raskida ugovora pa do povraćaja predmeta lizinga, 

- pravo na naknadu štete (izmakle dobiti) za vremenski period izmeñu vraćanja predmeta lizinga u 
državinu Davaoca lizinga i zaključenja novog ugovora kojim je nova stranka preuzela predmet lizinga, 
a ista se utvrñuje u mesečnom iznosu ugovorene lizing rate iz ugovora za svaki započeti mesec ovog 
perioda, kao i  

- pravo na naknadu eventualne druge štete, odnosno učinjenih troškova koje Davalac lizinga trpi zbog 
raskida ugovora. 

 

11.    VRAĆANJE  PREDMETA LIZINGA 
11.1. Primalac lizinga se obavezuje da u slučaju prestanka ugovora pre vremena vrati Davaocu lizinga 
predmet lizinga u besprekornom funkcionalnom stanju koje se može očekivati prema normalnim i uobičajenim 
okolnostima upotrebe, sa kompletnom standardnom opremom, tehničkom i ostalom dokumentacijom i svim 
ključevima. 
11.2. Ukoliko Predmet lizinga ne bude vraćen u skladu sa odredbama iz prethodnog stava, Primalac lizinga se 
obavezuje da nadoknadi troškove svih popravki potrebnih da bi  predmet lizinga bio doveden u prethodno 
stanje u skladu sa ovim Opštim uslovima. 
11.3. Ukoliko je Primalac lizinga izvršio odreñene promene na predmetu lizinga (dodatna oprema, poboljšanja 
i sl.) ugrañena poboljšanja postaju vlasništvo Davaoca lizinga, a Primalac lizinga nema pravo da zahteva 
nadoknadu tih troškova. Primalac lizinga može u tom slučaju pre vraćanja predmeta lizinga uspostaviti 
preñašnje stanje (uklanjanjem delova ili ureñaja, kao i istovremenim otklanjanjem svih oštećenja ili prepravki 
na predmetu koje su izvršene u cilju ugradnje dograñenih delova ili ureñjaja ) u kome se predmet lizinga 
nalazio pri zaključenju Ugovora o finansijskom lizingu, s tim da se ne može umanjiti vrednost niti 
funkcionalnost predmeta lizinga. 
11.4. Mesto i vreme vraćanja predmeta lizinga odreñuje Davalac lizinga, a ako ga eventualno ne odredi, 
Primalac lizinga uz prethodnu pisanu najavu o svom trošku vraća predmet lizinga Davaocu lizinga u mestu 
njegovog sedišta, s tim da se vraćanje može izvršiti samo radnim danom i u periodu ne dužem od 7 
kalendarskih dana od dana prijema obaveštenja o raskidu ugovora. Prilikom vraćanja, stranke će sačiniti 
Zapisnik o vraćanju predmeta lizinga kojim će se utvrditi stvarno stanje predmeta lizinga (broj preñenih 
kilometara, broj radnih sati i sl.) u trenutku vraćanja istog i u kojem se navode svi u tom trenutku vidljivi 
nedostaci i procena troškova njihovog uklanjanja, čime se Davalac lizinga ne lišava prava da naknadno sam ili 
preko trećeg stručnog lica izvrši detaljan pregled predmeta lizinga i izvrši novu procenu troškova otklanjanja 
nedostataka. 
11.4. Ako Primalac lizinga ne vrati  predmet lizinga na ovde odreñeni način i u datom roku, odnosno ukoliko ne 
omogući Davaocu lizinga da preuzme predmet lizinga u državinu, smatra se da je isti otuñio predmet, čime je 
Davalac lizinga ovlašćen da na trošak i rizik Primaoca lizinga sam organizuje povraćaj predmeta lizinga i 
izdavanje novih dokumenata i ključeva. U navedenom slučaju smatra se da je Primalac lizinga svestan 
eventualnih krivičnopravnih posledica svog ponašanja, te je  svestan da u tim slučajevima Davalac lizinga 
može protiv Primaoca lizinga podneti krivičnu prijavu za vršenje krivičnih dela protiv imovine. 
11.5. Sve troškove koji nastanu u vezi sa vraćanjem predmeta lizinga snosi Primalac lizinga. Primalac lizinga 
nema pravo da zahteva naknadu štete i da istakne regresni zahtev za već plaćene iznose lizing rata i ostalih 
troškova. U slučaju oduzimanja predmeta lizinga, Primalac lizinga se obavezuje da Davaocu lizinga nadoknadi 
sve izdatke u visini stvarnih troškova koji su pri tom nastali, uključujući i plaćanje putnih troškova predstavnika 
Davaoca lizinga ili osobe koju on odredi. 
 

12.    NASTANAK  ŠTETE 
12.1. U slučaju krañe predmeta lizinga, Primalac lizinga se obavezuje da bez odlaganja podnese pisanu 
prijavu krañe najbližoj policijskoj stanici i da o tome pisanim putem obavesti Davaoca lizinga. U tom slučaju 
dolazi do raskida ugovora za ubuduće, stim da se danom raskida ugovora smatra dan kada je Primalac lizinga 
dostavio Davaocu lizinga potvrdu nadležne policijske stanice da je predmet lizinga ukraden. Davalac lizinga 
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ima pravo u ovom slučaju da zaračuna ratu lizinga za korišćenje predmeta lizinga i za mesec u kome se 
ugovor smatra raskinutim, odnosno za mesec u toku koga Davalac lizinga od Primaoca lizinga primi potvrdu 
nadležne policijske stanice da je predmet lizinga ukraden. 
12.2. U slučaju krañe ili bilo koje druge pretrpljene štete na predmetu lizinga, ako osiguravajuće društvo odbije 
iz bilo kog razloga da nadoknadi pretrpljenu štetu, ili osiguravajuće društvo na osnovu uslova osiguranja nije 
dužno da isplati osiguranje ili prizna celokupne troškove popravke, odnosno da prizna samo deo troškova, 
Primalac lizinga se obavezuje da u ovlašćenom servisu izvrši popravku predmeta lizinga, plati sve troškove 
popravke i da na taj način o svom trošku vrati predmet lizinga u prvobitno stanje. 
 

13.     SREDSTVA OBEZBEĐENJA 
13.1. Sredstva obezbeñenja plaćanja (instrumenti obezbeñenja) rata lizing naknada i svih ostalih novčanih 
obaveza iz Ugovora o finansijskom lizingu su menice, uspostavljanje zaloge na pokretnim stvarima, 
uspostavljanje hipoteke na nepokretnoj imovini, uključujući i  objekte u izgradnji-u skladu sa Zakonom o 
hipoteci, solidarno jemstvo, zaključenje sudskog poravnanja u skladu sa članom 30 Zakona o finansijskom 
lizingu, uspostavljanje zaloge na akcijama ili udelima privrednog društva, garancija domaće ili strane Banke, 
ustupanje potraživanja Davaocu lizinga i druge vrste obezbeñenja koje garantuju uredno izmirenje obaveza, a 
sa kojima se Davalac lizinga saglasi. 
13.2. Tokom perioda trajanja Ugovora o finansijskom lizingu, moguća je promena sredstva obezbeñenja na 
osnovu pismenog zahteva Primaoca lizinga i saglasnosti Davaoca lizinga, pod uslovom da takva promena 
Davaoca lizinga ne dovodi u nepovoljniji položaj od onog koji je imao sa prethodnim sredstvom obezbeñenja. 
13.3. U svakom slučaju kao sredstvo obezbeñenja za sve obaveze po osnovu ugovora, Primalac lizinga se 
obavezuje da preda Davaocu lizinga blanko solo menice, sa klauzulom „bez protesta“, u broju koji će za svaki 
konkretan Ugovor o finansijskom lizingu biti odreñen od strane Davaoca lizinga, i koje će Primalac lizinga 
potpisati u svojstvu meničnog dužnika i iste overiti, i kojima garantuje Davaocu lizinga za izvršenje svih 
obaveza iz Ugovora o finansijskom lizingu, i ovlašćuje Davaoca lizinga da u slučaju neplaćanja bilo kog 
dospelog iznosa iz ugovora o lizingu ispuni  menicu i u nju unese sve i bilo koje meničnopravne elemente 
uključujući i menični iznos koji odgovara dospelom, a neplaćenom iznosu duga Primaoca lizinga i da u svrhu 
naplate potraživanja preduzme sve radnje predviñene propisima. 
13.4. Uz blanko solo menice Primalac lizinga će dostaviti i Menično ovlašćenje, kojim ovlašćuje Davaoca 
lizinga da preduzme sve radnje iz prethodnog stava. Ugovorne strane se izričito sporazumevaju da sa 
postavljanjem zahteva i/ili preduzimanjem meničnih radnji od strane Davaoca lizinga ne dolazi do novacije 
ugovora o finansijskom lizingu, odnosno obaveze Primaoca lizinga iz ugovora o finansijskom lizingu ne 
zamenjuju se meničnim obavezama.  
13.5. U slučaju da su dostavljene menice date na naplatu ili upotrebljene radi pokretanja sudskog postupka u 
cilju namirenja ili obezbeñenja potraživanja Davaoca lizinga, Primalac lizinga je dužan da dostavi nove menice 
i menična ovlašćenja, u skladu sa Ugovorom o finansijskom lizingu. 
13.6.  Primalac lizinga može preuzeti date menice i menična ovlašćenja u roku od mesec dana od dana 
prestanka Ugovora, ako je izmirio sve obaveze prema Davaocu lizinga. 
13.7. U slučaju da Primalac lizinga ne preuzme date menice i menična ovlašćenja u roku iz prethodnog stava, 
ovim se izričito saglašava da ih Davalac lizinga može uništiti u skladu sa svojim internim pravilima. 
13.8. Jemci solidarno odgovaraju Davaocu lizinga za sve obaveze Primaoca lizinga iz ugovora, i Davalac 
lizinga je u skladu sa tim ovlašćen da u slučaju dospelosti bilo koje obaveze iz ugovora zahteva ispunjenje ili 
sprovede izvršenje na celokupnoj imovini, kako od Primaoca lizinga tako i od solidarnog jemca. Solidarni 
jemac se obavezuje da će, u slučaju neispunjenja obaveze iz ugovora, izvršiti sva plaćanja Davaocu lizinga. 
13.9. Solidarni jemac je saglasan da se sva obaveštenja izdata od strane Davaoca lizinga koja su važeća za 
Primaoca lizinga i jemca dostavljaju isključivo Primaocu lizinga. 

14.     NAKNADE  I  TROŠKOVI 
14.1. Sve takse, poreze, davanja i druge troškove koji nastaju u vezi sa zaključenjem ugovora i za vreme 
trajanja ugovora, bez obzira kada isti budu obračunati Primaocu lizinga, snosiće Primalac lizinga. 
14.2. Primalac lizinga se obavezuje da izmiri sve troškove za koje se bude teretio Davalac lizinga (advokatski 
troškovi, sudske takse, prekršajne kazne, parking karte i dr.) a koje prouzrokuje Primalac lizinga ili osoba kojoj 
je Primalac lizinga predao u državinu Predmet lizinga u toku trajanja ugovora, bez obzira kada Davaocu 
lizinga budu prezentirani i/ili od njega potraživani ovi troškovi. Primalac lizinga je obavezan da izmiri  i svaki 
trošak, koji  bi nastao nakon otkupa predmeta lizinga, a pre nego što je Primalac lizinga izvršio preregistarciju 
predmeta lizinga na svoje ime. 
14.3. U slučaju da zbog promene ugovora na osnovu zajedničke volje ugovarača, a na zahtev Primaoca 
lizinga, doñe do potrebe za angažovanjem Davaoca lizinga po raznim osnovama, kao što su reprogram 
otplate lizing rata, preuzimanja ugovora, zaključenje aneksa ugovora i slično, Primalac lizinga platiće troškove 
takve obrade ugovora u skladu sa važećom tarifom Davaoca lizinga. 
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14.4. U slučaju da je Davalac lizinga umesto Primaoca lizinga isplatio bilo koji iznos koji u skladu sa zakonom 
ili drugim propisom, ovim Opštim uslovima ili Ugovorom o finansijskom lizingu tereti Primaoca lizinga, ovaj 
iznos će biti naplaćen od prve naredne uplate izvršene od strane Primaoca lizinga, u visini isplaćenog iznosa i 
stvarnih troškova koje je Davalac lizinga tom prilikom imao, uvećano za iznos naknada koje Davalac lizinga 
naplaćuje Primaocu lizinga, i sa obračunatim PDV po stopi propisanoj zakonom.  
14.5. Davalac lizinga za usluge koje pruža Primaocu lizinga naplaćuje naknade, koje mogu biti utvrñene  kao 
fiksne ili u procentualnom iznosu u odnosu na vrednost pružene usluge.  Visina naknade i rokovi za njihovo 
plaćanje utvrñuju se Tarifom naknada. O svakoj promeni visine naknada Davalac lizinga je dužan obavestiti 
Primaoca lizinga najmanje 15 (petnest) dana pre početka njihove primene, u pisanoj formi ili na drugom 
trajnom nosaču podataka. Davalac lizinga obračunava i porez na dodatu vrednost (PDV), za usluge koje su 
saglasno Zakonu o porezu na dodatu vrednost oporezive. 
 
15.    PRODAJA PREDMETA LIZINGA I USTUPANJE POTRAŽI VANJA 
15.1.  Davalac lizinga može preneti pravo svojine na predmetu lizinga na drugog davaoca lizinga u smislu 
Zakona o finansijskom lizingu. U slučaju prenosa prava svojine na predmetu lizinga, novi davalac lizinga stupa 
na mesto prvobitnog Davaoca lizinga,  te sva prava i obaveze iz ugovora o finansijskom lizingu nadalje nastaju 
izmeñu njega i Primaoca lizinga, u kom slučaju novi davalac lizinga ne može od Primaoca lizinga zahtevati 
predaju predmeta lizinga pre proteka roka na koji je ugovor zaključen.  
15.2. Davalac lizinga može potraživanje iz ugovora o finansijskom lizingu ustupiti drugom davaocu lizinga, u 
skladu sa  zakonom, o čemu je dužan obavestiti Primaoca lizinga. U slučaju ustupanja potraživanja, Primalac 
lizinga zadržava sva prava iz ugovora i ima pravo da novom davaocu lizinga istakne sve prigovore koje u 
trenutku ustupanja može istaći prvom Davaocu lizinga, a drugi ga davalac lizinga ne može dovesti u 
nepovoljniji položaj od položaja koji bi imao da ustupanje nije izvršeno, niti Primalac lizinga zbog izvršenog 
ustupanja može biti izložen dodatnim troškovima.   
 

16.     PRAVO  OPCIJE  I PREVREMENI OTKUP  PREDMETA LIZINGA 
16.1. Po isteku roka na koji je Ugovor o finansijskom lizingu zaključen, a nakon uredne uplate svih ugovorenih 
rata iz Ugovora o finansijskom lizingu i Plana otplate, kao i svih drugih troškova – sve u skladu sa ovim Opštim 
uslovima i Ugovorom, Davalac lizinga će ispostaviti predračun Primaocu lizinga za uplatu otkupne cene 
definisane Ugovorom o finansijskom lizingu. Nakon uplate iste od strane Primaoca lizinga, Davalac lizinga 
preneće na Primaoca lizinga pravo svojine na Predmetu lizinga, uz obavezu Primaoca lizinga da u celini snosi 
sve troškove i poreze koji proističu iz takvog prenosa prava svojine. Primalac lizinga je dužan da obavesti 
Davaoca lizinga o svojoj nameri da otkupi Predmet lizinga najkasnije 30 (trideset) dana pre isteka vremena na 
koji je ugovor zaključen. 
16.2. Primalac lizinga ima pravo da u bilo kom momentu pre isteka roka na koji je Ugovor o finansijskom 
lizingu zaključen, pod uslovom da je prethodno izmirio sve do tada dospele obaveze, izvrši delimičnu ili 
potpunu prevremenu otplatu preostale glavnice lizing naknade, odnosno da prevremeno otkupi predmet 
lizinga, u kom slučaju ima pravo na umanjenje cene lizinga za iznos kamate i troškova za preostali period 
trajanja ugovora. U slučaju prevremene otplate, Primalac lizinga dužan je da Davaocu lizinga plati naknadu u 
visini ugovorenoj  u skladu sa kriterijumima iz člana 36 Zakona o zaštiti korisnika finansijskih usluga, a kod 
prevremenog otkupa obavezan je uplatiti i ugovorenu otkupnu cenu zajedno sa svim zakonom propisanim 
porezima i taksama. 
 

17.    ZAŠTITA  PODATAKA  O LIČNOSTI 

17.1. Davalac lizinga obezbeñuje zaštitu podataka o ličnosti svakom Korisniku - fizičkom licu, bez obzira na 
pol, godine života, nacionalnu pripadnost, veroispovest, socijalno poreklo, obrazovanje, imovinsko stanje, 
društveni položaj i sva ostala lična svojstva i stanja. 
17.2. Primalac lizinga je izričito saglasan da Davalac lizinga,  ima pravo da podatke o Primaocu lizinga koji se 
odnose na adresu, brojeve telefona, faks i telefaks ureñaja, e-mail adrese i ostale podatke za uspostavljanje 
kontakta, a koje je Primalac lizinga prezentovao Davaocu lizinga prilikom potpisivanja Ugovora o finansijskom 
lizingu i ovih Opštih uslova, koristi radi dostavljanja Primaocu lizinga obaveštenja o svojim aktivnostima, 
proizvodima i uslugama, u vidu letaka, prospekata, elektronskih poruka, kao i svih drugih sredstava poslovne 
komunikacije i poslovne prezentacije. 
17.3. Primalac lizinga je izričito saglasan da Davalac lizinga ima pravo da podatke o  Primaocu lizinga, 
podatke iz Ugovora, dokumentaciju koja čini dosije uz Ugovor, kao i druge podatke koji se mogu smatrati 
tajnim ili poverljivim, a koji su pribavljeni u svrhu zaključenja ili izvršenja Ugovora, prosledi članovima svojih 
organa, svojim zaposlenima, spoljnom revizoru, drugim licima koja zbog prirode posla koji obavljaju moraju 
imati pristup takvim podacima, kao i trećim licima sa kojima Davalac lizinga ima zaključen ugovor koji reguliše 
postupanje sa poverljivim podacima. 
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18.     STUPANJE  NA SNAGU  UGOVORA 
18.1.  Danom potpisivanja Ugovora o finansijskom lizingu, čiji su sastavni deo ovi Opšti uslovi, Primalac lizinga 
preuzima sva prava i obaveze koje iz Ugovora proizilaze. 
18.2.  Za Davaoca lizinga Ugovor stupa na snagu kumulativnim ispunjenjem sledećih uslova: 

- Jednokratnom uplatom troškova obrade zahteva, 
- Plaćanjem učešća i PDV na kamatu, 
- Predajom sredstava obezbeñenja plaćanja, 
- Potpisivanjem ugovora. 

 
19. OBAVEŠTAVANJE  O STANJU  DUGA 
19.1. Davalac lizinga dužan je da Primaocu lizinga šestomesečno, bez naknade, dostavlja obaveštenje o 
stanju njegovog duga po ugovoru o finansijskom lizingu.  
19.2. Obaveštenje iz prethodnog stava sadrži podatke o visini glavnice, kamata, naknada i dr., izraženih 
pojedinačno, kao i podatke o ukupnom stanju duga na odreñeni dan. 
19.3. Obaveštavanje  Primaoca lizinga o stanju njegovog duga vršiće se sa presekom stanja na dane 30. juna 
i 31. decembra, s tim da je Davalac lizinga dužan da Primaocu lizinga dostavi obaveštenje najkasnije do isteka 
narednog meseca u odnosu na mesec preseka, pisanim putem, na adresu iz ugovora odnosno na poslednju 
adresu o kojoj je Primalac lizinga obavestio Davaoca lizinga. 

20.     PRAVO  NA PRIGOVOR  
20.1. Primalac lizinga i davalac sredstva obezbeñenja imaju pravo da, u pisanoj formi,  Davaocu lizinga 
podnesu prigovor ukoliko smatraju da se Davalac lizinga ne pridržava odredaba zakona, opštih uslova 
poslovanja, dobrih poslovnih običaja ili ugovora. Prigovor se može podneti u roku od 3 (tri) godine od dana 
kada je učinjena povreda njihovog prava ili pravnog interesa. Davalac lizinga je dužan da u pisanoj formi 
podnosiocu prigovora dostavi odgovor u roku od 15 (petnest) dana od dana prijema prigovora, s tim da se ovaj 
rok izuzetno može produžiti za još 15 (petnest) dana, o čemu je Davalac lizinga dužan u pisanoj formi 
obavestiti podnosioca prigovora. Podnošenje prigovora, kao i postupanje Davaoca lizinga po podnetom 
prigovoru je besplatno.   
20.2. Ukoliko podnosilac prigovora nije zadovoljan odgovorom na prigovor ili ako mu Davalac lizinga nije 
dostavio odgovor u roku iz prethodnog stava, podnosilac prigovora može  podneti pritužbu u pisanoj formi  
Narodnoj banci Srbije. Pritužba se može podneti u roku od 6 (šest) meseci od dana prijema odgovora ili 
proteka roka iz prethodnog stava, na adresu Centra za zaštitu i edukaciju korisnika finansijskih usluga-
poštanski fah 172 ili elektronskim putem na adresu zastita.korisnika@nbs.rs., odnosno na drugu adresu 
navedenu na internet prezentaciji Narodne banke Srbije. 
20.3. Ukoliko podnosilac prigovora nije zadovoljan  odgovorom na prigovor ili ako mu Davalac lizinga nije 
dostavio odgovor u propisanom roku, sporni odnos izmeñu podnosioca prigovora i Davaoca lizinga može se 
rešiti u vansudskom postupku posredovanja. Nakon što  je pokrenut postupak posredovanja više se ne može 
podneti pritužba Narodnoj banci Srbije, osim ako se posredovanje ne okonča obustavom ili odustankom, a ako 
je pritužba već podneta Narodna banka Srbije će zastati sa postupkom, odnosno postupak obustaviti ukoliko 
se posredovanje okonča sporazumom. Postupak posredovanja može se sprovoditi pred Narodnom bankom 
Srbije, ili pred drugim organom ili licem ovlašćenim za posredovanje.  
20.4. Pokretanje i voñenje postupka posredovanja ne isključuje niti utiče na voñenje sudskog spora radi 
rešavanja spornog pitanja. 

21.     OSTALE  ODREDBE 
21.1.  Za sve što ovim Opštim uslovima i Ugovorom nije regulisano neposredno će se primenjivati Zakon. 
21.2. Sve izmene i dopune ugovora o finansijskom lizingu stranke će sačiniti u pismenoj formi koja je uslov 
njihove važnosti.  
21.3. Moguća ništavost neke od odredbi Ugovora ne povlači za sobom ništavost celokupnog Ugovora. U tom 
slučaju stranke će ništavu odredbu zameniti važećom, odnosno onom koja odgovara cilju i svrsi Ugovora. 
21.4. U slučaju kolizije odredbi Ugovora i ovih Opštih uslova, važiće odredbe Ugovora. 
21.5. Primalac lizinga i jemci potpisom ugovora potvrñuju da su pročitali i preuzeli Opšte uslove  i da prihvataju 
sva prava i obaveze koje iz istih proizilaze. 
21.6. Ovi Opšti uslovi stupaju na snagu danom donošenja, a primenjuju se po isteku 15 dana od dana 
njihovog isticanja u poslovnim prostorijama i na internet stranici Davaoca lizinga. 


